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TRANSCRIPTION  

Nom du projet :  DILIGENCE  
Identification Appel : Date : 2008/11/21 

Heure début: 09:20:34 
Heure fin: 09:21:34 
Durée : 00:00:59 

No. de conversation : 08-0432_ 00717 
Type : Transcription       Traduction       
Langue(s) : Français     Anglais     Autre(s) :  
Identification Personnes : a) Jocelyn DUPUIS (JD) 

b) Domenico ARCURI (DA) 
No de téléphones interceptés : 514- -7100 
No téléphone entrant/ sortant : Sortant 
 
Contenu de la conversation :   
 

 

  
1.  DA : Allo. 00 :00 :04 
2.  JD : Heille, Dominic.  
3.  DA : Oui.  
4.  JD : Comment ça va, mon ami?  
5.  DA : C'est qui qui parle?  
6.  JD : C'est Jocelyn. [rire]  
7.  DA : Qui?  
8.  JD : C'est Jocelyn.  
9.  DA : Attends, j'me lève. Oui, euh, Jocelyn.  
10.  JD : T'es t'en forme, mon chum? J'te dérange-tu?  
11.  DA : Non, non, pas du tout. Chu [inaudible]. Qu'esse qui s'passe?  
12.  JD : J'pense qu'c'la première fois qu'j't'appelle par téléphone. [rire]  
13.  DA : [rire]Oui. J'vois unknown. Unknown, unknown, d'habitude, c'est 

mon frère. [rire] 
 

14.  JD : Ok. Ok. [rire] Heille, Dominic, euh, y faudrait qu'on s'rencontrerait 
pour, euh, finaliser mon cellulaire, au début de la s'maine. 

 

15.  DA : Oui.  
16.  JD : Hein?  
17.  DA : Oui, comme parfait. Ben. On supposé s'rencontrer moi, toi pis Ray à 

onze heures environ. 
 

18.  JD : Quand ça?  
19.  DA : Ben, j'y ai parlé hier, pis j'y ai dit : faut qu'on s'rencontre pour 

discuter certaines choses. 
 

20.  JD : Aujourd'hui?  
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21.  DA : Oui. Y  t'en a pas parlé?  
22.  JD : Non, mais.  
23.  DA : Parles à Ray, pis vois si on peut s'voir à onze heures.  
24.  JD : Bon, ben y'a pas d'problème. Ok, euh, pis on s'rappelle. Parfait.  
25.  DA : Salut, bebye.  
26.  JD : Ok. Bye. 

[Fin] 
00:00:59 

  

 

 




